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 78/284. Готовность стран Центральной Азии выступать единым 

фронтом и сотрудничать для эффективного решения 

и устранения проблем, связанных с наркотиками 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, 

 обращая особое внимание на то, что краеугольным камнем системы 

международного контроля над наркотиками являются Единая конвенция о 

наркотических средствах 1961 года с поправками, внесенными Протоколом 

1972 года 1 , Конвенция о психотропных веществах 1971 года 2 , Конвенция 

Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 

наркотических средств и психотропных веществ 1988 года 3  и другие 

соответствующие документы, 

 вновь заявляя о своей приверженности  целям и задачам трех 

международных конвенций о контроле над наркотиками, в том числе об 

озабоченности здоровьем и благополучием человечества и проблемами, 

касающимися здоровья, социального благополучия и безопасности каждого 

человека и всего общества и возникающими в результате злоупотребления 

наркотическими средствами и психотропными веществами, особенно среди 

детей и молодежи, а также связанной с наркотиками преступностью, и 

подтверждая свою решимость предупреждать злоупотребление такими 

веществами и лечить это расстройство, а также предупреждать незаконное 

культивирование, производство, изготовление и оборот таких веществ и 

бороться с ними, 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 976, No. 14152. 

 2 Ibid., vol. 1019, No. 14956. 

 3 Ibid., vol. 1582, No. 27627. 

https://undocs.org/ru/A/78/L.68
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 подтверждая также свою приверженность ускорению в соответствии с 

принципом общей и совместной ответственности работы по полноценному 

выполнению имеющихся обязательств в области наркополитики, в том числе 

приверженность осуществлению Политической декларации и Плана действий 

по налаживанию международного сотрудничества в целях выработки 

комплексной и сбалансированной стратегии борьбы с мировой проблемой 

наркотиков 2009 года 4 , оовместного заявления министров по обзору хода 

осуществления государствами-членами Политической декларации и Плана 

действий, проведенному на высоком уровне Комиссией по наркотическим 

средствам в 2014 году5, и итогового документа специальной сессии Генеральной 

Ассамблеи 2016 года по мировой проблеме наркотиков 6  для выполнения всех 

изложенных в них обязательств и оперативных рекомендаций и достижения всех 

поставленных в них масштабных целей в области наркополитики, что 

подтверждается в Декларации министров 2019 года об активизации наших 

действий на национальном, региональном и международном уровнях в целях 

ускорения выполнения наших совместных обязательств по решению мировой 

проблемы наркотиков и борьбе с ней и в опубликованной в 2024 году декларации 

высокого уровня Комиссии по наркотическим средствам о среднесрочном 

обзоре выполнения положений Декларации министров 2019 года, проведенном 

в 2024 году7, 

 подтверждая свою непоколебимую приверженность  эффективному 

решению мировой проблемы наркотиков и борьбе с ней, которая требует 

согласованных и неустанных действий на национальном и международном 

уровнях, в том числе активизации выполнения имеющихся обязательств в 

области наркополитики, а также приверженность обеспечению того, чтобы 

деятельность по всем аспектам сокращения спроса и связанных с этим мер, 

сокращения предложения и связанных с этим мер и международного 

сотрудничества осуществлялась в полном соответствии с целями и принципами 

Устава Организации Объединенных Наций, международным правом и Всеобщей 

декларацией прав человека 8  на основе полного уважения суверенитета и 

территориальной целостности государств, принципа невмешательства во 

внутренние дела государств, всех прав человека, основных свобод, достоинства, 

присущего всем людям, и принципов равноправия и взаимного уважения между 

государствами, 

 подтверждая Повестку дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года9 и вновь заявляя о том, что усилия по достижению целей в области 

устойчивого развития и эффективному решению мировой проблемы наркотиков 

дополняют и взаимно укрепляют друг друга, 

 с удовлетворением отмечая растущее двустороннее и региональное 

сотрудничество между странами региона на всех уровнях в целях создания 

динамичной и обновленной Центральной Азии, что открывает новые 

возможности для участия Организации Объединенных Наций,  

  

__________________ 

 4 ом. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2009 год, 

Дополнение № 8 (E/2009/28), гл. I, разд. о. 

 5 Там же, 2014 год, Дополнение № 8 (E/2014/28), гл. I, разд. C. 

 6 Резолюция S-30/1, приложение. 

 7 ом. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2024 год, 

Дополнение № 8 (E/2024/28), гл. I, разд. B. 

 8 Резолюция 217 A (III). 

 9 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/E/2009/28
https://undocs.org/ru/E/2014/28
https://undocs.org/ru/A/RES/S-30/1
https://undocs.org/ru/E/2024/28
https://undocs.org/ru/A/RES/217(III)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 отмечая твердое намерение стран Центральной Азии решать мировую 

проблему наркотиков и бороться с ней и активно содействовать построению 

общества, свободного от злоупотребления наркотиками, для того чтобы все 

люди могли сохранять здоровье и достоинство и жить в условиях мира, 

безопасности и процветания, а также их твердое намерение решать проблемы в 

сфере общественного здравоохранения и безопасности и социальные проблемы, 

возникающие в результате злоупотребления наркотиками,  

 ссылаясь на соответствующие резолюции Организации Объединенных 

Наций, включая резолюции Генеральной Ассамблеи, касающиеся решения 

мировой проблемы наркотиков и борьбы с ней, а также соответствующие 

резолюции и решения, принятые Комиссией по наркотическим средствам,  

 вновь заявляя о главной роли Комиссии по наркотическим средствам как 

директивного органа системы Организации Объединенных Наций, несущего 

основную ответственность за вопросы контроля над наркотиками, и о 

поддержке Генеральной Ассамблеей и ее высокой оценке усилий, 

предпринимаемых соответствующими структурами Организации 

Объединенных Наций, в частности Управлением Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности как ведущего органа системы 

Организации Объединенных Наций для решения мировой проблемы наркотиков 

и борьбы с ней, и подтверждая также закрепленную в международных договорах 

роль Международного комитета по контролю над наркотиками и Всемирной 

организации здравоохранения, 

 отмечая деятельность Центральноазиатского регионального 

информационного координационного центра по борьбе с незаконным оборотом 

наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров и его вклад в 

противодействие незаконному производству и обороту наркотических средств, 

психотропных веществ и их прекурсоров и координацию усилий компетентных 

органов государств-участников по борьбе с иной преступностью, связанной с 

наркотиками, 

 подтверждая решающую роль государств-членов в деле разработки 

эффективного и всеобъемлющего подхода к решению мировой проблемы 

наркотиков во всех ее аспектах и борьбе с ней, 

 подчеркивая важную роль всех соответствующих заинтересованных 

сторон, в том числе сотрудников правоохранительных и судебных органов и 

медицинских учреждений, гражданского общества, научного сообщества и 

академических кругов, а также частного сектора, в поддержке усилий 

государств-членов по выполнению совместных обязательств на всех уровнях и 

подчеркивая также важность развития соответствующих партнерских 

отношений, 

 подтверждая свою приверженность применению сбалансированного, 

комплексного, всеобъемлющего, междисциплинарного и научно обоснованного 

подхода к мировой проблеме наркотиков на основе принципа общей и 

совместной ответственности и признавая важность надлежащего учета 

гендерных и возрастных аспектов в политике и программах, касающихся 

наркотиков, и необходимость уделять надлежащее внимание отдельным людям, 

семьям, общинам и обществу в целом, акцентируя его на женщинах, детях и 

молодежи, в целях содействия обеспечению и защиты здоровья, включая доступ 

к лечению, безопасности и благополучия всего человечества, 
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 выражая обеспокоенность по поводу серьезных проблем, с которыми 

сталкиваются государства Центральной Азии и которые обусловлены 

незаконным оборотом наркотиков, включая опиаты и синтетические наркотики, 

в частности метамфетамин, 

 признавая, что государства транзита по-прежнему сталкиваются с 

многосторонними вызовами, и подтверждая сохраняющуюся необходимость 

осуществления сотрудничества и оказания поддержки, в том числе 

предоставления технической помощи, в частности в целях расширения их 

возможностей эффективно решать мировую проблему наркотиков и бороться с 

ней в соответствии с Конвенцией 1988 года, 

 будучи обеспокоена сохраняющимися и возникающими проблемами, 

обусловленными связью между незаконным оборотом наркотиков и другими 

формами организованной преступности, включая отмывание денег, незаконный 

оборот огнестрельного оружия и коррупцию, а в некоторых случаях и 

терроризм, в том числе отмывание денег в связи с финансированием терроризма,  

 отмечая наличие налаженных между государствами Центральной Азии 

текущих процессов сотрудничества для противодействия незаконному обороту 

наркотических средств, психотропных веществ и их химикатов-прекурсоров и 

связанным с этим незаконным финансовым потокам, а также приверженность 

этих государств решению региональных проблем, связанных с наркотиками, 

путем применения сбалансированного, комплексного, всеобъемлющего, 

междисциплинарного и научно обоснованного подхода в соответствии с 

принципом общей и совместной ответственности,  

 признавая незаменимую роль качественных, своевременных, актуальных, 

дезагрегированных, в том числе по географическому признаку, и надежных 

данных в разработке научно обоснованных стратегий, направленных на 

улучшение понимания сохраняющихся, новых и формирующихся тенденций, 

закономерностей и динамики, и обязательство обмениваться данными, в 

частности с помощью вопросника к ежегодным докладам Управления 

Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности и других 

инструментов Управления, Международного комитета по контролю над 

наркотиками и Всемирной организации здравоохранения, когда это 

целесообразно и реалистично, 

 признавая также важность использования технологических инноваций и 

знаний для реагирования на сохраняющиеся, новые и формирующиеся 

тенденции и проблемы и констатируя необходимость расширения 

международного сотрудничества в целях эффективного устранения и 

преодоления проблем, препятствий и трудностей на всех уровнях, с тем чтобы 

поддержать с помощью этих достижений совместные усилия, а также важность 

сокращения имеющегося отставания в сфере технологий и необходимость 

укрепления потенциала государств-членов путем оказания им по их просьбе 

специализированной, адресной, эффективной и устойчивой технической 

помощи, 

 подтверждая необходимость устранения ключевых причин и последствий 

мировой проблемы наркотиков, в том числе в области здравоохранения, 

социального обеспечения, прав человека, экономического развития, правосудия, 

общественной безопасности и охраны правопорядка, в соответствии с 

принципом общей и совместной ответственности и признавая значимость 

всеобъемлющих и сбалансированных стратегических мероприятий, в том числе 

в области содействия созданию устойчивых и жизнеспособных источников 

средств к существованию, 
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 признавая, что ошибочные представления общества о связанных с 

наркотиками рисках, наряду с другими поведенческими и социально-

экономическими факторами, могут привести к росту масштабов употребления 

запрещенных наркотиков и усугублению последствий их употребления и 

порождают потребность в расширении научно обоснованной оценки и 

дальнейшем применении системных и устойчивых профилактических подходов 

для защиты людей, в частности детей и молодежи, от употребления 

запрещенных наркотиков, 

 1. признает усилия государств Центральной Азии, активно 

содействующих созданию общества, свободного от злоупотребления 

наркотиками, путем рассмотрения возможностей для разработки, реализации и 

оценки комплексных, сбалансированных, научно обоснованных и 

междисциплинарных стратегий, увязанных с обязательствами согласно 

применимому международному праву, включая три международные конвенции 

о контроле над наркотиками, и международными обязательствами в области 

наркополитики, а также признает текущие совместные усилия региона по 

реализации конкретных практических мер в этом направлении, обращая особое 

внимание на важность уважения, защиты и поощрения всех прав человека, 

основных свобод, достоинства, присущего всем людям, и верховенства права в 

процессе разработки и проведения наркополитики; 

 2. признает также готовность государств Центральной Азии и далее 

полностью выполнять свои обязательства, реализовывать цели и задачи и 

осуществлять положения Единой конвенции о наркотических средствах 

1961 года с поправками, внесенными в нее в соответствии с Протоколом 

1972 года, Конвенции о психотропных веществах 1971 года и Конвенции 

Организации Объединенных Наций о борьбе против незаконного оборота 

наркотических средств и психотропных веществ 1988 года;  

 3. отмечает твердое намерение государств Центрально-Азиатского 

региона улучшать национальное и региональное сотрудничество по вопросам, 

связанным с наркотиками, в том числе повышать эффективность 

интегрированного управления границами, и трансграничный обмен 

информацией, особенно вдоль торговых и транзитных коридоров, в целях 

предупреждения незаконного оборота наркотиков и связанных с ним 

незаконных финансовых потоков, а также разработку единых подходов к 

составлению перечней контролируемых веществ и внедрение региональной 

электронной базы данных результатов судебно-химических экспертиз 

стимуляторов амфетаминового ряда и новых психоактивных веществ в рамках 

региональных сетей взаимодействия правоохранительных и судебных органов и 

между ними; 

 4. предлагает государствам-членам из Центрально-Азиатского региона 

рассмотреть возможности для расширения сотрудничества между органами 

здравоохранения, органами системы образования и правоохранительными 

органами при разработке и реализации научно обоснованных инициатив по 

профилактике наркозависимости; 

 5. подчеркивает важность укрепления сотрудничества в Центральной 

Азии путем рассмотрения и разработки стратегических инициатив и планов 

действий по противодействию угрозам, создаваемым незаконным оборотом 

опиатов и синтетических наркотиков, включая метамфетамин, а также их 

химикатов-прекурсоров, на региональном и международном уровнях;  
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 6. с удовлетворением отмечает усилия государств Центральной Азии 

по содействию улучшению доступа к контролируемым веществам и 

обеспечению их наличия для использования в медицинских и научных целях 

при одновременном предотвращении их перенаправления, ненадлежащего  

использования и незаконного оборота, с тем чтобы реализовывать цели и задачи, 

а также выполнять положения трех международных конвенций о контроле над 

наркотиками; 

 7. призывает профильные учреждения Организации Объединенных 

Наций оказывать странам региона по их просьбе и в рамках соответствующих 

мандатов помощь в противодействии незаконному производству и обороту 

наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров и отмыванию 

доходов от преступности, связанной с наркотиками, в частности в рамках 

программ Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и 

преступности, а также содействовать последовательной деятельности 

Центральноазиатского регионального информационного координационного 

центра по борьбе с незаконным оборотом наркотических средств, психотропных 

веществ и их прекурсоров и способствовать разработке региональных стратегий 

и укреплению регионального сотрудничества через обмен информацией и 

совместную оперативную деятельность, используя, когда это целесообразно, 

возможности региональных организаций и укрепляя осуществляемые в 

Центральной Азии национальные программы, направленные на обеспечение 

недискриминационного и добровольного доступа к наркологической лечебно-

профилактической помощи, просветительской информации и услугам по уходу, 

планомерной помощи в восстановлении и услугам по реабилитации и 

социальной реинтеграции и оказание соответствующей поддержки, в частности 

для людей, которые могут столкнуться с препятствиями при получении этих 

услуг, включая в надлежащих случаях социально маргинализированных лиц, и 

обеспечивая в процессе разработки и осуществления этих национальных 

программ и оказания этих услуг повсеместный учет гендерной проблематики;  

 8. призывает Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности в сотрудничестве со Всемирной организацией 

здравоохранения и другими соответствующими структурами Организации 

Объединенных Наций оказывать странам региона содействие в принятии 

эффективных и практических научно обоснованных мер, включая меры, 

связанные с профилактикой, лечением, уходом и поддержкой в восстановлении, 

а также другие меры в области общественного здравоохранения, для устранения 

негативных последствий, связанных с употреблением запрещенных наркотиков, 

в рамках комплексных, системных и устойчивых инициатив по сокращению 

спроса, а также содействие в решении проблем, связанных с расстройствами на 

почве употребления наркотиков и сопутствующими заболеваниями;  

 9. рекомендует государствам-членам содействовать двустороннему, 

региональному и международному сотрудничеству с государствами, в том числе 

государствами Центральной Азии, на положении которых сказываются 

выращивание запрещенных культур и незаконное производство, изготовление, 

транзит, оборот, сбыт наркотических средств и психотропных веществ, включая 

синтетические наркотики, и злоупотребление ими, и оказанию им технической 

помощи в деле разработки и осуществления всеобъемлющих и комплексных 

стратегий, в том числе посредством обмена оперативными данными и 

трансграничного сотрудничества и путем укрепления национальных программ, 

направленных на просвещение, профилактику, раннее вмешательство, лечение, 

уход, реабилитацию и социальную реинтеграцию; 
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 10. рекомендует государствам Центральной Азии при поддержке 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

и других соответствующих международных и региональных организаций и 

сообщества доноров при условии наличия финансовых средств активизировать 

сбор данных, научную деятельность и обмен информацией и расширить 

исследования о последствиях незаконного оборота и распространения 

наркотиков для лиц, затронутых употреблением запрещенных наркотиков и 

уязвимых для него, включая молодежь и женщин, в поддержку комплексных, 

научно обоснованных и сбалансированных процессов принятия решений и 

разработки наркополитики; 

 11. с удовлетворением отмечает создание Информационного центра 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

для изучения и анализа стоящих перед регионом транснациональных угроз, 

связанных с наркотиками и преступностью, с целью расширить сбор данных и 

улучшить понимание тенденций, связанных с наркотиками, а также 

активизировать разработку научно обоснованных стратегий;  

 12. рекомендует государствам Центральной Азии при поддержке 

Управления Организации Объединенных Наций по наркотикам и преступности 

и других соответствующих структур Организации Объединенных Наций, 

региональных и международных организаций, включая Информационный центр 

для изучения и анализа стоящих перед регионом транснациональных угроз, 

связанных с наркотиками и преступностью, в рамках их соответствующих 

мандатов и в надлежащих случаях при поддержке других государств-членов и 

соответствующих заинтересованных сторон, включая сотрудников 

правоохранительных и судебных органов и медицинских учреждений, 

добровольно устанавливать и укреплять партнерские отношения или 

сотрудничество с гражданским обществом, научными кругами и субъектами 

частного сектора, когда это уместно и согласуется с внутренним 

законодательством, в интересах проведения исследований и обзоров для 

решения проблем в сфере общественного здравоохранения и безопасности, 

связанных с незаконным производством и оборотом наркотиков, и региональной 

проблемы наркотиков во всех ее аспектах в Центральной Азии;  

 13. рекомендует также государствам Центральной Азии рассмотреть, в 

том числе в контексте всеобъемлющих и сбалансированных усилий по 

сокращению спроса на наркотики, возможность реализации соответствующих 

мероприятий, которые предотвращают распространение ВИЧ, вирусного 

гепатита и других передаваемых через кровь болезней, связанных с 

употреблением наркотиков, а также рассмотреть возможность обеспечения 

доступа к таким мероприятиям, в том числе в рамках терапевтических и 

информационно-разъяснительных услуг, в тюрьмах и других местах лишения 

свободы, и поощрять в этой связи использование, сообразно обстоятельствам, 

технического руководства для стран по установлению целей в рамках концепции 

обеспечения всеобщего доступа к профилактике, лечению и уходу в связи с 

ВИЧ-инфекцией среди потребителей инъекционных наркотиков, выпущенного 

Всемирной организацией здравоохранения, Управлением Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности и Объединенной 

программой Организации Объединенных Наций по ВИЧ/оПИДу;  

 14. призывает далее укреплять общие усилия стран Центральной Азии 

по содействию использованию новых технологий и средств для 

противодействия незаконному обороту наркотических средств и психотропных 

веществ и их химикатов-прекурсоров, в том числе в даркнете, видимом 

Интернете и социальных сетях, а также по предотвращению использования 
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систем электронных платежей и виртуальных активов, в том числе тех, которые 

предоставляются поставщиками услуг в области виртуальных активов, и 

неденежных активов для этих целей, в частности путем постоянной разработки 

и реализации мер, ориентированных на снижение рисков, связанных с этими 

активами, и предотвращение их неправомерного использования и 

злоупотребления ими в целях, связанных с оборотом запрещенных наркотиков;  

 15. предлагает государствам-членам, соответствующим структурам 

Организации Объединенных Наций, международным финансовым 

учреждениям и другим соответствующим заинтересованным сторонам 

расширить оказание государствам Центральной Азии по их просьбе 

специализированной, адресной, эффективной и устойчивой технической 

помощи в виде учебной подготовки, наращивания потенциала, предоставления 

оборудования, обмена знаниями и передачи технологий на добровольной и 

взаимно согласованной основе через Управление Организации Объединенных 

Наций по наркотикам и преступности и другие соответствующие 

специализированные учреждения и органы системы Организации 

Объединенных Наций в рамках их соответствующих мандатов и имеющихся 

ресурсов, а также с помощью международных и региональных механизмов в 

целях осуществления положений настоящей резолюции в Центральной Азии. 

 

85-е пленарное заседание 

4 июня 2024 года 

 


